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Rubinetti Robinetterie GriferíaTaps Armaturen
Rubinetteria in alluminio 
anodizzato spazzolato con 
finitura nera, con comandi 
indipendenti, abbinabile 
all’omonima serie di accessori 
(capitolo 19). 
Il processo di 
anodizzazione non 
garantisce uniformità di 
finitura tra i vari articoli, 
per tanto lievi differenze 
di colore riscontrabili non 
possono essere causa di 
contestazioni.  
Per l’esposizione dei gruppi a 
parete è sufficiente ordinare 
la parte esterna; non sono 
necessari kit aggiuntivi. 
La rubinetteria non è 
completa di piletta che 
deve essere ordinata a 
parte.
Tutti i gruppi che prevedono 
elementi da incassare nella 
parete, sono presentati nelle 
due componenti: parte esterna 
(.ESEN...) e parte da incassare 
(.ISEN...).

NB: Per un perfetto 
allineamento dei gruppi 
a parete, è obbligatorio 
inserire la barra in acciaio 
(AKIT680, p. 18.78) da 
incassare nella superficie; 
questa permette di stabilire 
un corretto montaggio e 
la giusta distanza tra due 
gruppi a parete o collegati 
da accessori.

Finiture standard: 
- alluminio anodizzato 
spazzolato nero

Finiture a richiesta:
- bianco opaco (RAL9003) 

Lotto minimo 5 pezzi per 
qualsiasi combinazione di 
articolo.
Maggiorazione 60% sul costo 
della finitura nera. 
Tempo di produzione 12 
settimane dalla data 
dell’ordine.

Finiture a richiesta:
- alluminio anodizzato naturale

Lotto minimo 5 pezzi per 
qualsiasi combinazione di 
articolo finitura. 
Maggiorazione 15% sul costo 
della finitura nera. 
Tempo di produzione 10/12 
settimane dalla data 
dell’ordine.

Taps in brushed anodized 
aluminium with black finish, 
with independent controls, to 
be matched with the range 
of accessories with the same 
name (section 19).
The anodising process 
does not guarantee that all 
items will have the same 
finish, therefore slight 
colour differences cannot 
be considered reasons for 
complaints. 
For display installations of 
wall mounted tap sets, it is 
sufficient to order the external 
part. Additional kits are not 
required. 
Tap sets are supplied 
without wastes, which must 
be ordered separately.
All units foresee built-in 
parts in its two components: 
external part (.ESEN...) and 
recessed part (.ISEN...).

NB: For a correct alignment 
of the wall-mounted taps 
it is obligatory to order 
the steel bar (AKIT680, 
p. 18.78) to be walled
in: that permits a correct 
installation and to define 
the distance between 
two wall-mounted taps, 
adjacent or connected by 
accessories.

The special anodized natural 
finish is available on demand 
with a surcharge of 15% for 
minimum slot of 5 pieces. 
Production time of 10/12 
weeks from order date.

Standard finishes:
-  black brushed anodized 
aluminium

Customized finishes:
- matt white (RAL9003) finish

Minimum batch 5 pieces fany 
combination of item.
Surcharge 60% of the price of 
the black finish.
Production time of 12 weeks 
from order date.

Customized finishes:
- anodized natural aluminium

Minimum batch 5 pieces fany 
combination of item.
Surcharge 15% of the price 
of the chrome finish.
Production time of 10/12 
weeks from order date.

Armaturen aus eloxiertem, 
gebürstetem Aluminium in 
der Ausführung schwarz 
mit unabhängigen Griffen, 
kombinierbar mit der 
gleichnamigen Zubehörserie 
(Kapitel 19). 
Der Prozess der Eloxierung 
garantiert keine einheitliche 
farbliche Ausführung 
der verschiedenen 
Artikel, daher sind leichte 
Farbunterschiede kein 
Grund für Reklamationen. 
Für die Montage der 
Wandarmaturen in 
Austellungen wird nur das 
Deckteil benötigt.
Die Armaturen sind ohne 
Ablaufventil, dieses muß 
getrennt bestellt werden.
Alle Unterputzarmaturen können 
in zwei Komponenten bestellt 
werden: Deckteil  (.ESEN...) 
und Unterputzteil (.ISEN...). 

NB: Für die genaue 
Ausrichtung der 
Wandarmaturen muss die 
in die Wand einzulassende 
Stahlschiene (AKIT680, S. 
18.78) bestellt werden, die 
eine korrekte Montage 
und den richtigen 
Abstand zwischen zwei 
nebeneinanderliegenden 
oder durch Accessoires 
verbundenen 
Wandarmaturen ermöglicht.

Auf Anfrage auch in der 
Ausführung natur eloxiert 
lieferbar mit einer Aufpreis von 
15% bei einem Minimum von 
5 Stück.
Produktionszeit 10/12 Wochen 
ab Bestelldatum.

Standard Ausführungen: 
- eloxiertem, gebürstetem 
Aluminium Schwarz

Ausführungen nach Anfrage:  
- Weiß matt (RAL 9003) 

Mindestbestellmenge 5 Stück 
für jede beliebige Kombination 
von Artikelng. 
Aufpreis von 60% auf dem 
Preis der Oberfläche Schwarz. 
Lieferzeit 12 Wochen ab 
Bestelldatum 

Ausführung nach Anfrage: 
- Ausführung natur eloxiert

Mindestbestellmenge 5 
Stücke für jede beliebige 
Kombination von Artikeln. 
Aufpreis von 15% auf dem 
Preis der Oberfläche Schwarz. 
Lieferzeit 10 bis 12 Wochen 
ab Bestelldatum.

Robinetterie en aluminium 
anodisé brossé avec finition 
noire avec leviers de 
commande indépendants, 
à assortir avec la gamme 
d’accessoires portant le même 
nom (chapitre 19). 
Le processus d’anodisation 
ne garantit pas une 
uniformité des finitions 
entre les différents articles; 
par conséquent, des 
légères différences de 
couleur ne pourront donner 
lieu à contestations.
Pour l’exposition murale 
des groupes, il suffit de 
commander la partie externe; 
des kits supplémentaires ne 
sont pas nécessaires.
La robinetterie ne comprend 
pas la bonde qui doit être 
commandée à part.
Tous les groups qui prévoient 
éléments à encastrer dans 
le mur, deux composantes: 
partie extérieure  (.ESEN...) et 
partie à encastrer (.ISEN...).

N.B. Pour un alignement  
parfait des groups muraux, 
il est obligatoire utiliser la 
barre en acier (AKIT680, 
p. 18.78) à encastrer
dans le mur, qui permet 
de procéder à une pose 
correcte et d’établir 
parfaitement la distance 
entre deux groupes à 
encastrement ou joints par 
des accessoires.

Sur demande la finition 
naturelle anodisée peut être 
fournie avec une majoration 
de 15% par lot minimum de 
5 pièces: délai de production  
10/12 semaines de la date de 
commande.

Finitions standard:
- aluminium anodisé brossé 
noire 

Finitions personnalisées:
- blanc opaque (RAL9003), 

Lot minimum 5 pièces pour 
n’importe quelle combinaison 
de produit.
Majoration 60% sur le coût de 
la finition noir.
126 semaines de la date de la 
commande.

Finitions personnalisées:
- aluminium naturel anodisé

Lot minimum 5 pièces ppour 
n’importe quelle combinaison 
de produit.
Majoration 15% sur le coût de 
la finition noir. 
Délai de production 10/12 
semaines de la date de la 
commande.

Grifería en aluminio anodizado 
cepillado con acabado negro, 
con mandos independientes, 
se puede combinar con la 
serie de accesorios del mismo 
nombre (capítulo 19). 
El proceso de anodizado no 
garantiza la uniformidad del 
acabado de los diferentes 
artículos, por lo tanto, las 
leves diferencias de color 
que se pueden encontrar 
no pueden ser causa de 
reclamo.
Para la exposición de las 
griferías a pared, es suficiente 
pedir la parte exterior. No se 
requieren kit adicionales.
La grifería se suministra 
sin válvula de desagüe que 
debe pedirse aparte.
Todas las griferías con 
elementos a empotrar se 
pueden ordenar en dos 
componentes: parte externa  
(.ESEN...) y parte empotrada 
(.ISEN...). 

Nota: Para un perfecto 
alineamiento de los grupos 
a pared, es obligatorio 
utilizar la barra en acero 
(AKIT680, p. 18.78) que va 
empotrada en la superficie; 
esta permite un correcto 
montaje y la correcta 
distancia entre dos grupos 
a pared o conectados por 
accesorios.

Bajo petición puede ser 
suministrado el acabado 
anodizado gris, con un recargo 
del 15% y para un lote mínimo 
de 5 unidades. 
Tiempo de producción: 8 
semanas a partir de la fecha 
del pedido.

Acabados estándar:
- aluminio anodizado cepillado 
negro

Acabados a petición:
- blanco mate (RAL9003)

Lote mínimo de 5 piezas para 
cualquier combinación de 
artículo. 
Recargo del 60% sobre el 
precio del acabado negro.
Tiempo de producción de 12 
semanas a partir de la fecha 
de pedido.

Acabados a petición:
- aluminio anodizado gris

Lote mínimo de 5 piezas para 
cualquier combinación de 
artículo. 
Recargo del 15% sobre el 
precio del acabado negro. 
Tiempo de producción de 
10/12 semanas a partir de la 
fecha de pedido.
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Miscelatore monoforo per 
lavabo o bidet

finitura

nero

Miscelatore monoforo per 
lavabi a semincasso

finitura

nero 

Miscelatore monoforo per 
lavabi da appoggio

finitura

nero

Single hole mixer tap for 
washbasin or bidet 

finish

black 

Single hole mixer tap for semi-
recessed washbasins 

finish

black 

Single hole mixer tap for over 
countertop washbasins 

finish

black 

Mitigeur monotrou pour lavabo 
ou bidet

finition

noire 

Mitigeur monotrou pour 
lavabos semi-encastrés

finition

noire 

Mitigeur monotrou pour 
lavabos à poser

finition

noire 

Einlochmischer für 
Waschbecken oder Bidet 

Ausführung

schwarz 

Einlochmischer für versenkte
Waschbecken

Ausführung

schwarz 

Einlochmischer für 
Aufsatzwaschbecken

Ausführung

schwarz 

Mezclador monomando para 
lavabo o bidé

acabado

negro 

Mezclador monomando para 
lavabos semiencastre

acabado

negro 

Mezclador monomando para 
lavabos de apoyo

acabado

negro 

ASEN0910N

ASEN0956N

ASEN0957N

SEN

Rubinetti Robinetterie GriferíaTaps Armaturen

GRUPPI LAVABO/BIDET WASHBASIN/BIDET 
TAPS

WASCHBECKEN-/
BIDETARMATUREN

ROBINETTERIE POUR 
LAVABOS/ BIDETS

GRIFERÍA LAVABO/BIDÉ
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Rubinetti Robinetterie GriferíaTaps Armaturen

GRUPPI LAVABO/BIDET WASHBASIN/BIDET 
TAPS

WASCHBECKEN-/
BIDETARMATUREN

ROBINETTERIE POUR 
LAVABOS/ BIDETS

GRIFERÍA LAVABO/BIDÉ

Parte esterna per 
miscelatore monoforo per 
lavabo, predisposto per 
fissaggio a pavimento

finitura

nero 

Parte da incasso per 
gruppo .ESEN0962N

External part for single-hole 
basin mixer, designed for floor 
fixing

finish

black 

Recessed part for unit 
.ESEN0962N

Partie extérieure pour mitigeur 
monotrou de lavabo, conçue 
pour la fixation au sol

finition

noire 

Partie à encastrer pour groupe 
.ESEN0962N

Sichtteil für Waschbecken-
Einlochmischer für Montage 
am Boden

Ausführung

schwarz 

Unterputz-Einbaukörper für 
Armatur .ESEN0962N

Parte externa para mezclador 
monomando para lavabo, 
predispuesto para fijación a 
suelo

acabado

negro 

Parte empotrada para 
.ESEN0962N

.ESEN0962N

.CRUB0972

190(7” 1/2)
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Parte esterna per rubinetto 
a parete per lavabo, con 
erogazione orizzontale 

finitura

nero

External part for wall mounted 
tap with horizontal flow for 
washbasin

finish

black 

Partie externe pour robinet 
mural pour lavabo
avec débit horizontale

finition

noire 

Deckteil für Wandarmatur 
für Waschbecken mit 
waagerechtem Wasseraustritt

Ausführung

schwarz 

Parte externa para grifería a 
pared para lavabo con salida 
horizontal

acabado

negro 

Parte ad incasso per 
rubinetto a parete per 
lavabo .ESEN0912HON

Nota
Verificare la compatibilità 
del gruppo .ESEN0912HON 
ed i lavabi indipendenti 
con quanto riportato nella 
tabella a pag 1.49.

Per i lavabi su piano dei 
programmi Flat XL ed 
Evoluzione è necessario 
verificare il possibile 
abbinamento del lavabo 
con il gruppo Sen a parete 
ed indicare l’eventuale  
foratura specifica. 

Il gruppo non può essere 
utilizzato con il piano 
Evo-E2.

Note
Verify the compatibility of the 
tap .ESEN0912HON with 
the indipendent washbasins 
according to the indications of 
the scheme on page 1.49. 

For washbasins on 
countertops of the Flat XL 
and Evoluzione programmes 
it is necessary to verify the 
compatibility of the washbasin 
with the wall mounted Sen 
tap and to indicate the special 
hole position if necessary.

The tap set cannot be used in 
combination with countertop 
Evo-E2.

Anmerkung
Die Kompatibilität der 
Armatur .ESEN0912HON mit 
unabhängigen Waschbecken 
mit Hilfe der Angaben in der 
Tabelle auf S. 1.49).

Für die Waschbecken auf 
Ablagen der Programme 
Flat XL und Evoluzione 
muß die Kompatibilität des 
Waschbeckens mit der 
Wandarmatur Sen kontrolliert 
werden und eine eventuelle 
spezielle Position des 
Waschbeckenausschnitts 
angegeben werden. 

Die Armatur kann nicht in 
Verbindung mit der Ablage 
Evo-E2 verwendet werden.

Remarque
Vérifier la compatibilité du 
groupe .ESEN0912HON et 
des lavabos indépendants 
avec ce qui est indiqué dans le 
schéma à la page 1.49.

Pour les lavabos sur plan 
des programmes Flat XL et 
Evoluzione il est nécessaire 
vérifier la compatibilité  du 
lavabo avec le groupe Sen 
au mur et indiquer le perçage 
spécifique pour la combinaison 
du lavabo avec le robinet Sen.

Le group ne peut pas être 
utilisé avec le plan Evo-E2.   

Nota
Verificar la compatibilidad con 
la grifería .ESEN0912HON 
y los lavabos independientes 
con lo que está indicado en el 
esquema a página 1.49.

Para los lavabos sobre 
encimera de los programas 
Flat XL y Evoluzione es 
necesario verificar la posible 
combinación del lavabo con el 
grupo Sen a pared e indicar 
el orificio específico, si es 
necesario.

El grupo no puede ser utilizado 
con la encimera Evo-E2.

Recessed part for wall 
mounted washbasin tap 
.ESEN0912HON

Partie à encastrer pour 
robinet mural pour lavabo 
.ESEN0912HON

Unterputz-Einbaukörper für 
Waschbecken Wandarmatur
.ESEN0912HON

Parte empotrada para 
grifería a pared para lavabo 
.ESEN0912HON

.ESEN0912HON

.ISEN0912O

SEN

Rubinetti Robinetterie GriferíaTaps Armaturen

GRUPPI LAVABO/BIDET WASHBASIN/BIDET 
TAPS

WASCHBECKEN-/
BIDETARMATUREN

ROBINETTERIE POUR 
LAVABOS/ BIDETS

GRIFERÍA LAVABO/BIDÉ
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Parte ad incasso per 
rubinetto .ESEN0911N 

Recessed part for tap
.ESEN0911N

Partie à encastrer pour robinet 
.ESEN0911N

Unterputz-Einbaukörper für 
Armatur .ESEN0911N 

Parte empotrada para grifería
.ESEN0911N

SEN

Rubinetti Robinetterie GriferíaTaps Armaturen

Parte esterna per 
miscelatore monoforo da 
terra per vasca 

finitura

nero

External part for floor mounted 
single hole mixer for bathtub

finish

black 

Partie externe pour mitigeur 
monotrou monté au sol pour 
baignoire

finition

noire 

Deckteil für freistehende 
Einloch-Badewannenarmatur

Ausführung

schwarz 

Parte externa para mezclador 
monomando de pie para 
bañera

acabado

negro 

.ESEN0911N

.CRUB0972

GRUPPI VASCA BATHTUB TAP SETS BADEWANNEN-
ARMATUREN

ROBINETTERIE POUR 
BAIGNOIRES

GRIFERÍA BAÑERAS

Parte esterna per  
miscelatore per vasca con 
doccetta, con attacchi a 
pavimento

finitura

nero 

External part for floor standing 
bathtub mixer tap whit 
handheld shower, with floor 
connections

finish

black 

.ESEN0977N

.ISEN0977

Parte ad incasso per 
rubinetto a parete 
.ESEN0977N

Recessed part for wall 
mounted tap .ESEN0977N

Partie à encastrer pour robinet 
mural .ESEN0977N

Unterputz-Einbaukörper für 
Wandarmatur .ESEN0977N

Parte empotrada para grifería 
a pared .ESEN0977N 

Partie externe pour  mitigeur 
baignoire avec douchette, 
avec fixations au sol

finition

noire 

Deckteil für einlochmischer 
für Badewanne mit 
Handbrausenhalter,
mit Bodenanschlüssen

Ausführung

schwarz 

Parte externa para mezclador 
bañera con duchador, con 
fijaciones al suelo

acabado

negro 

82
8

(3
2”

 1
9/

32
)

190(7”1/2)

50
(2”)

73
7

(2
9”

)
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Rubinetti Robinetterie GriferíaTaps Armaturen

GRUPPI VASCA BATHTUB TAP SETS BADEWANNEN-
ARMATUREN

ROBINETTERIE POUR 
BAIGNOIRES

GRIFERÍA BAÑERAS

Parte esterna per rubinetto 
a parete per vasca con 
erogazione verticale  

finitura

nero

External part for wall mounted 
tap with vertical flow for 
bathtub

finish

black 

Partie externe pour robinet 
mural pour baignoire avec 
débit verticale

finition

noire 

Deckteil für Wandarmatur für 
Badewanne mit vertikalem 
Wasseraustritt

Ausführung

schwarz 

Parte externa para grifería a 
pared para bañera con salida 
vertical

acabado

negro 

.ESEN0912VON

Parte ad incasso per 
rubinetto a parete per 
vasca .ESEN0912VON

Recessed part for wall 
mounted bathtub tap 
.ESEN0912VON

Partie à encastrer pour 
robinet mural pour baignoire 
.ESEN0912VON

Unterputz-Einbaukörper für 
Wandarmatur für Badewanne
.ESEN0912VON

Parte empotrada para 
grifería a pared para bañera 
.ESEN0912VON 

.ISEN0912O

90
(3

”1
/2

)

120(4”3/4)

14
0

(5
”1

/2
)

240

(9”27/64)

Parte esterna per rubinetto 
termostatico a parete a 
due vie, con doccetta con 
tubo flessibile

finitura

nero

External part for wall mounted 
two-way thermostatic tap, with 
hand shower with flexible hose

finish

black 

Partie externe pour robinet 
thermostatique au mur à deux 
voies, avec douchette et tuyau 
flexible

finition

noire 

Aussenteil für 2-Wege 
Unterputz-Thermostatarrmatur 
mit Handbrause und Braus-
eschlauch

Ausführung

schwarz 

Parte externa para grifería 
termostática a pared de 2 
vías, con duchador y tubo 
flexible

acabado

negro 

Parte ad incasso per 
rubinetto termostatico 
.ESEN0942N

External part for thermostatic 
valve .ESEN0942N

Partie à encastrement pour 
robinet thermostatique 
.ESEN0942N

Unterputzteil für Thermostatar-
matur .ESEN0942N

Parte empotrada para grifo 
termostático .ESEN0942N

.ESEN0942N

.ISEN0942

NEW
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Rubinetti Robinetterie GriferíaTaps Armaturen

Soffione a parete per 
doccia con limitatore di 
portata (9 l/min)

finitura

nero

Parte esterna per rubinetto 
a parete per doccia con 
soffione

finitura

nero 

Wall mounted shower head 
with water flow limiter 
(9lt/min)

finish

black 

External part for wall mounted 
shower tap with shower head

finish

black 

Douche de tête murale pour 
douche avec limiteur de débit  
(9 l/min)

finition

noire 

Partie externe pour robinet 
mural pour douche avec 
douche de tête

finition

noire 

An der Wand zu 
montierende Kopfbrause mit 
Durchflussbegrenzer (9 l/min)

Ausführung

schwarz 

Deckteil für Wandarmatur für 
Dusche mit Kopfbrause

Ausführung

schwarz 

Alcachofa a pared para ducha 
con limitador de caudal 
(9 l/min)

acabado

negro 

Parte externa para grifería a 
pared para ducha con alca-
chofa

acabado

negro 

.ESEN0914ON

ASEN0973N

GRUPPI DOCCIA SHOWER TAPS DUSCHARMATUREN ROBINETTERIE POUR 
DOUCHES

GRIFERÍA DUCHAS

Parte ad incasso per 
rubinetto a parete per 
doccia .ESEN0914N

Recessed part for wall 
mounted shower tap 
.ESEN0914N

Partie à encastrer pour 
robinet mural pour douche 
.ESEN0914N

Unterputz-Einbaukörper 
für Wand-Duscharmatur 
.ESEN0914N

Parte empotrada para 
grifería a pared para ducha 
.ESEN0914N

.ISEN0912O

73
(2

”7
/8

)

140(5”1/2)

603 

(23”3/4)
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Rubinetti Robinetterie GriferíaTaps Armaturen

GRUPPI VASCA/
DOCCIA

BATHTUB/SHOWER
TAP SETS

BADEWANNEN- / 
DUSCHARMATUREN

ROBINETTERIE POUR 
BAIGNOIRES/DOUCHES

GRIFERÍA BAÑERAS/
DUCHAS

Parte esterna per rubinetto 
a parete per doccetta con 
tubo flessibile

finitura

nero 

External part for wall mounted 
tap for hand-held shower with 
flexible hose

finish

black 

Partie externe pour robinet 
mural pour douchette avec 
flexible

finition

noire 

Deckteil für Wandarmatur mit 
Handbrause und Schlauch

Ausführung

schwarz 

Parte externa para grifería a 
pared para duchador con tubo 
flexible

acabado

negro 

.ESEN0913ON

.ISEN0912O

Parte ad incasso per 
rubinetto a parete 
.ESEN0913N

Recessed part for wall 
mounted tap .ESEN0913N

Partie à encastrer pour robinet 
mural .ESEN0913N

Unterputz-Einbaukörper für 
Wandarmatur .ESEN0913N

Parte empotrada para grifería 
a pared .ESEN0913N 

.ESEN0958N

Parte esterna per rubinetto 
a parete per comando 
soffione o per bocca di 
erogazione vasca

finitura

nero 

External part for wall mounted 
tap for shower head control or 
for bathtub tap spout

finish

black 

Partie externe pour robinet 
mural pour commande douche 
de tête ou pour bec de débit 
baignoire

finition

noire 

Deckteil für  wandarmatur zur 
Bedienung einer Kopfbrause 
oder eines Wanneneinlaufs

Ausführung

schwarz 

Parte externa para grifo a 
pared para mando alcachofa 
o boca de erogación para
bañera

acabado

negro 

.ISEN0958

Parte ad incasso per 
comando a parete  
.ESEN0958N

Recessed part for 
wall mounted control 
.ESEN0958N

Partie à encastrer pour 
commande murale 
.ESEN0958N

Unterputz-Einbaukörper für 
wandmontierte Bedienung 
.ESEN0958N

Parte empotrada para mando 
a pared .ESEN0958N
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BARRA PER 
POSIZIONAMENTO 
GRUPPI AD INCASSO

BAR FOR THE 
POSITIONING OF 
RECESSED TAP SETS

SCHIENE ZUR 
AUSRICHTUNG VON
UNTERPUTZARMATUREN

BARRE POUR 
ALIGNEMENT DE GROUPS 
À ENCAISSEMENT 

REGLETA DE ALINEACIÓN 
DE DOS GRUPOS DE 
GRIFERÍA A EMPOTRAR 

AKIT680A

Bars in stainless steel to be 
embedded in the wall that 
allow to establish exactly 
the distance between two 
recessed tap sets located one 
aside the other or connected 
by accessories.

Barres en acier inox, à 
encaisser dans le mur, 
qui permettent d’établir 
parfaitement la distance 
parmi les deux groupes à 
encastrement un à côté 
de l’autre ou unis pas des 
accessoires.

In die Mauer einzulassende 
Schienen aus Edelstahl, die 
es ermöglichen, die Distanz 
zwischen zwei nebenein-
ander montierten oder durch 
Accessoires verbundenen 
Unterputzarmaturen genau zu 
bestimmen.

Regletas de alineación en 
acero inox, a empotrar en 
la pared, que permiten 
establecer perfectamente la 
distancia entre dos grupos 
de grifería a empotrar, uno 
junto a otro conectados con 
accessorios.

AKIT680B

Barra per l’allineamento 
di due gruppi ad incasso 
affiancati o con interasse 
massimo di mm 1044

Barra per l’allineamento di 
gruppi ad incasso affiancati 
con interasse maggiore di 
mm 1044 fino a mm 1920

Bar for the positioning of two 
recessed tap sets located one 
aside the other or with a max. 
axial distance of 1044 mm 
(41”1/8)

Barre pour l’alignement de 
deux groupes à encastrement 
un à côté de l’autre ou avec 
entraxe maximum de mm 
1044

Schiene zur Ausrichtung 
von zwei nebeneinander 
oder mit einem maximalen 
Achsabstand von 1044 
mm positionierten 
Unterputzarmaturen 

Regleta de alineación de 
dos grupos de grifería a 
empotrar uno junto a otro 
o con distancia maxima de
1044 mm

Rail for the alignment of 
built-in taps with axial distance 
more than mm 1044 (41”1/8) 
up to mm 1920 (75”5/8).

Barre pour alignement de 
groups à encaissement ac-
colés avec entraxe supérieur à 
mm 1044 jusqu’à mm 1920

Schiene zur Ausrichtung 
von nebeneinanderliegen-
den Unterputzarmaturen mit 
Achsabstand größer als 1044 
mm. Bis zu 1920 mm 

Barra de posicionamiento 
para colocar varias griferías 
de encastre, una al lado de la 
otra.  Distancia desde 1044 
mm hasta 1920 mm

Barre in acciaio inox, da 
incassare nella parete, che 
permettono di stabilire 
perfettamente la distanza 
tra due gruppi ad incasso 
affiancati o collegati da 
accessori.

Esempio

A  interasse rubinetti
B elemento da incassare
X  distanza tra gli elementi 

da incassare 

A = 400 + 280 + 400 + 240* + 8** = 1328 (52” 1/2) - AKIT060B

X = 400 + 280 + 400 + 140*** + 8** = 1280 (50” 3/8)

* 240  metà rubinetto x 2 / tap half x 2 /Mitte Armatur x 2 / moitié
robinet x 2 / mitad grifería x 2 

** 8    numero spazi x 2 mm /number of spaces x 2 mm / Anzahl der 
Zwischenräume x 2 mm / numéro espaces x 2 mm / numero  
espacios x 2 mm

*** 140  quota fissa / fix measure / Fixmaß / cote fixe / cota fijaX

A

ASEN0915 ASEN0915ASEN0912ASEN0912 ASEN0921 ASEN0921ASEN0917

140

(5” 1/2)

140

(5” 1/2)

240

(9” 1/2)

240

(9” 1/2)

400

(15” 3/4)

400

(15” 3/4)

280

(11”)

B B

Esempio

A  axial distance of taps
B built-in element
X distance between the 

built-in elements

Esempio

A  Achsabstand der 
 Armaturen
B Unterputzteil
X  Abstand zwischen den 
 Unterputzteilen

Esempio

A  entraxe robinets
B elément à encaisser
X  pour distance parmi les 

éléments à encaisser

Esempio

A  distancia entre grifería
B   elemento a encastrar
X   distancia entra los  

elementos de encastre

2
(1/8”)

2
(1/8”)

2
(1/8”)

2
(1/8”)

2
(1/8”)

2
(1/8”)
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ACCESSORI ACCESSORIES ACCESSOIRES ACCESSOIRES ACCESSORIOS

ASEN0968N

Placca comando di 
risciacquo per cassetta ad 
incasso, con due differenti 
quantità di risciacquo, 
in alluminio anodizzato 
spazzolato con finitura 
nera.
Completa di supporto e 
kit di fissaggio, si utilizza 
con cassette Geberitad 
incasso, Combifix e Duofix 
modelli Sigma 8 e 
Sigma 12

finitura 

nero 

Control plaque for recessed 
flush tank with dual flushing 
capacity; available with black 
finish.
Including bracket and fixing 
kit. 
To be used with Geberit 
built-in cisterns: Combifix and 
Duofix mod. Sigma 8 and 
Sigma 12

finish 

black 

WC Betätigungsplatte 
Einbauspülkasten, mit zwei 
unterschiedlichen
Spülmengen, aus eloxiertem 
Aluminiumin der Ausführung 
schwarz.
Komplett mit Halterung 
und Befestigungskit, für 
Unterputz-Spülkästen Geberit:  
Combifix und Duofix Mod. 
Sigma 8 und Sigma 12

Ausführung 

schwarz 

Plaque de commande de 
rinçage pour réservoir à 
encastrer, avec deux quantités 
de rinçage différentes, 
aluminium anodisé brossé avec 
finition noire.
Dotée de support et kit de 
fixation, elle s’utilise avec 
les réservoires types Geberit 
encastrables:  Combifix et 
Duofix mod. Sigma 8 et 
Sigma 12

finition 

noire 

Placa de mando para cisterna 
empotrada de inodoro, 
con dos pulsadores para 
diferentes caudales de agua 
de descarga, en aluminio 
anodizado cepillado con 
acabado negro.
Se suministra con soporte y 
kit de fijación y se usa con las 
cisternas Geberit empotradas: 
Combifix y Duofix mod. Sigma 
8 y Sigma 12

acabado 

negro 
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